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sDajte mu ga,« jim je rekel ofe. »Ali siromacek je; njegov oce je
bolan, mati nima kaj jesti, in edini bratec nima kaj obleéi. Kaj pravite,
kako bi jim pomagali?«

Otroci so s2 nehali voziti, spogledali so se in 3li v drugo sobo.

Vrnili so se, in vsak je nekaj pokazal ljubemu’ ogetu,

Oce je prikimal, da »le«. In nametali so Francku prihranjenih kraj-
carjev v Cepico.

Najstarejsi sin mu je podaril tudi ponoseno suknjo, in najstarejsa
deklica je stekla k materi in jo prosila za kos kolaga, ki ga je imela dobiti
pri vecerji.

Drugi so nato tudi hcteli darovati svoj delez kola¢a. Zatrjevali so,
da si ho&ejo pritrgati, samo da bi ti ubogi ljudje ne trpeli lakote.

" Tudi mati je odstopila svoj kos, in po njenem zgledu Se oce, rekoc,
da posiljajo Peteréku namesto zdravil takole darilce.

Francek ni vedel, kaj se % njim godi; hvaleZno je gospodu doktorju
in gospé poljubljal roke.

Brez konca in kraja se jim je zahvaljeval Framcek. Zelel jim je
bozjega blagoslova; roke so se mu tresle, ko je zaklade zbiral in odhajal.

Denar je spravil v Zep. Kolag je zavil v podarjeno suknjo, ki jo
je stisnil pod pazduho. Caj za prsi in konja je pa drZal v roki.

Ves srecen in vesel je hitel domov. (Dalje.)

Na Zabe!
Joze Plot.

w ospod Fortunat lovijo zabe! Ojél« je 3lo tisti dan vsevprek po vasi.
Gospod Fortunat je bil priSel letos s svojo druzino v nase

i Lraje; bil je goriski begunec, ki si je priSel poiskat pri svojih
sorodnikih mirnej§ega in varnejSega zavetja. Sredi naSe wvasi,
spodaj za hiso, kjer so se nastanili Fortunatovi, je rupa, velika, umazana
mlaka, kjer napajajo vastani neizbiréno Zivino in spirajo pragi¢jo klajo.
Prsteno kalna voda je pokrita z zeleno rastlinsko skorjo, in ta mlakuza je
bila Ze od nekdaj Zabam o€ividno prav prijetno in udobno bivalis¢e. Kadar
je na veéer $el kdo tam mimo po kolovoznem potu, se je zmerom zagnala
cela armada leporejenih urhov v luzo s svojih postojank na obreznih
kamnih, tako da je zacofotalo po vsej rupi, in se je hipoma pretrgala vsa
tista.lepo tkana zelenkasta cdeja na povrju. »Zabarjil« je zato velikokrat
pocastil kak srborite prebivalce iz nage vasi. Ob toplih, lepih vecerih so
se gospodje urhi hoteli izkazati hvaleine za uslugo, da jim je bilo pri-
puséeno bivati sredi vasi, pa so koncertirali, muzicirali ter ubirali svoje
basovske instrumente s tako vnemo, da je kar brnelo po vasi. Rega-rega-
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reg! reg-rega-reg! je §lo brez konca skozi no¢. Stari Bednjarjev ot¢ka, ki
so bili jako tenkoslusni in so slabo spali, so se natihem jezili in rentaéili .
marsikatero no¢ nad glasno muziko in neusmiljenimi pevci, ki jim ne dado
miru. Kovali so naérte, kako bi ugonobili to »ka&jo zalego«, a ez dan
si niso utegnili vzeti Casa za izvrSitev svojih naklepov, in v neprestani
obilici dela so pozabili na vse svoje tezave in napolpreéute noéi, A ljubi
Bog se je usmilil ubogega moza.

Par dni po svojem prihodu Ze je priSel gospod Fortunat na ime-
nitno misel. Ko se je nekoliko razgledal po novih krajih, je iztaknil tudi
zabe, in se je vidno zelo razveselil,

»Peéenko bomo $e iedli,« je oznanil navduseno svoji druzini, »po-
mislite, meso, izvrstno meso v teh slabih, dragih éasih!«

In spravil se je takoj na delo. Iz stelje, ki jo je hlapec klestil pred
supo, je izvlekel dolgo, moéno prekljo, jo ogladil, privezal na tanjsem
koncu kratko vrvico in nasadil na motvoz ribji trnek. Tako je postal
gospod Fortunat Zabolovec in obenem glavna zanimivost naSega- kraja.
Po cele ure je stopical ob rupi po blatni zemlji in ¢akal Zab, Z napetostjo
veitaka in uZitkom najzagrizenejSega ter najstrastnejSega ribi¢a je oprav-
ljal svoj posel. Nepremi¢no je drzal palico nad vodo, se sklanjal z glave
in gledal ter motril vsak gibljaj vrvice. In — $vrk! — je hipoma potegnil
trnek iz vode, Zaba je bila hlastnila po nastavljeni muhi in obticala
ranjena na trnkovi bodici,

Gospod Fortunat je nalovil par dni zapored vsakokrat po celo skledo
urhov. To je bila juZina, masten obed! Gospod Fortunat se kar ni mogel
naéuditi, da pus¢ajo Kranjci v nemar tako dragocene Zivalce, in da je on
prvi izkoristi! to nad vse ugodno priloZnost cenene in dobre prehrane.
A va3éani so spet s svoje plati debelo gledali, se ¢udoma é&udili, Sepetali
in se smejali.

»Uf, Zabe jedo, to ostudno nesnago,« so govorili med seboi.

»Saj ni to tako grda zival,« je konéno oporekla splosni sodbi Mari-
janica, dekla pri Bednjarjevih, kjer so stanovali goriski ljudje. Takole je
razlagala in utemeljevala svojo trditev: »Saj tudi konjskega mesa ljudje
ne jedo, ¢eprav je konj lepsi kot na primer presi¢. Jedo ga pa samo zato
ne, ker je konjeve meso od nekdaj zani¢evano. Pa kaj bi ljudje zabavljali,
e pa ne poskusijo! Seveda ne vedo.«

»A Zaba ni konj,« se je veselo zasmejala stara Uracka.

»Seveda ni konj. Kaj bi tisto! Zakaj bi bila pa ravno zaba grda?
Zato, ker je ne poznate. Jaz jo pa poznam in sem jo videla od blizu.. .«

»Uf, uf! Pfujl« se je zacelo gabiti zgovorni Uracki.

»0Oh, kako ste smesni! Meni se pa zdaj ni¢ ne studijo Zabe,« je na-
daljevala zagovornica urhov. »Videla sem, kako so jih pripravili gospa
Helena za jed. S gkarjami so jim odstrigli najprej glavo, potem prste
na nozicah, potem so jim pa slekli zeleni kozus¢ek in..

»0 jojl« je zavpilo vsevprek in se zatudilo. Stara Uracka je $e pri-
stavila v znak ogoréenja: »Plujl« In je debelo pljunila predse.
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‘Tudi dekla Marijanica se je smejala, potem pa nadaljevala:

»Zares ste smesni. Saj ni tako grdo. Seveda, no, ko so 3e v suknjicah,
bi jih tudi jaz ne prijela.. .«

»Jaz nikoli ne, nak, kaj tacega pa nel« je trdila s hudo Uracka.

»A potlej so &isto lepe,« je dalje pripovedovala dekla., »Kracice,
meso na skckih je tako lepo belo kot pri pis€ancih, In ravnotako dobro je
kot kuretina, Da povem, jaz sama sem ga Ze pokusila, ko so mi ga dali
gospa. Zares, ni dosti drugacno.«

Poslusalci so gledali deklo in se cud111 A da so zabe pridobile pri-
njih zdaj precej na svojem ugledu, je pricalo to, ker se je kmalu zatem
oglasila tudi teta Blazi¢ka. In ta teta je tudi rekla besedo v prid Zabam!
Povedala je, da so tudi njena stara mati jedli kraéice takih Zabic, ki skak-
ljajo po drevesih,

»Seveda, tiste so pa Ze lepSe,« je menila Uracka. »A jaz ne bom
jedla zab, nak, ne teh, ne takih. Tako vam povem, rajsi ni¢l«

»Stavim, da bi jihl« jo je zagotavljala dekla. »Seveda, vi bi ne smeli
vedeti, da jeste Zabe. Takole ob vasem godu na primer bi se moralo
to storiti, Takrat bi vam zaklali pis¢anca. Ocvrli bi vam lepo Zabje
skoke, no, in par kurjih kosti bi se moralo dati vmes — in stavim, da
bi vam 3lo najbolje v slast. Morda bi jih celo na vse kriplje hvalili, da ni
boljse pecenke na svetu, kot so ocvrti pis€anci! Ha, ha, v resnici bi
jedli zabe«,

* »0 jojmene!« je ogorieno vzkliknila Uracka., »Zaba je zaba! Mislis,
da ne bi takoj spoznala?« V svoji razdrazenosti se je obrnila vstran. »Zabe
so zabe, in amen jel«

Tako so se prerekale vaséanke in ocenjevale Zabjo peéenko. Govo-
rile so o urhih na njivah, pri delu in pri malicah, in marsikje se je celo
ugibalo, kdo bi prvi spravil grizljaj Zabje kraice v svoja usta. Eden je
bolj pljuval kot drugi ob teh Zivih predstavah. Tako je postal predmet
o zabah, Gori¢anih in o Zabolovcih sploh eno najbolj pere¢ih dnevnih vpra-
$anj in ena najkratkoéasnejsih zabav,

Zgodilo se je, da so celo moski, vracajoé se z dela, velikokrat zasli
v to ob¢ezanimivo besediCenje. A resnejsi so navadno presodili;

»Gospod Fortunat ima prav; meso je zdaj drago, silno drago. Samo
skoda, da se nismo ni¢ Z njim pogodili glede lovske najemnine, Dobro
bi bilo, da bi bil vzel v zakup nase rupe. Ali bi ne bilo to koristno?«

Tako so moZje po svoje razmotrivali to zadevo in se $alili zraven.

A najve& opravka, preglavic in zabav je dal Zabolov vaskim otro-
kom. Kdor izmed njih se je le mogel izmuzniti izpred skrbnih materinih
in strogih o¢etovih o¢i, se je skrivaj pritihotapil v leskovije ob rupi, ali
pa je napeto opazoval zabolov oddale¢ izza hiSe ali skednja. Cisto umevno,
zakaj vso deéad je neznansko zanimalo, kako izvaja gospod Fortunat
svojo umetnost, In treba je bilo le pogledati, oziroma nekoliko posluhniti,
kadar se je oglasilo iz bliznjih his: »Anéka, kje imas otroka?« Ali: »Janez,
kam si dal ko§?« Ali, ¢e so zarenta¢ili pred podom oée: »Vi§ ga no spakal
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Kje pa spet ti¢is, Tonée? Kam sem ti pa rekel?! Tonée, Tonéel« Ob takih
prilikah, pravim, je bilo treba biti le zraven, in si lahko videl, oziroma slizal,
kako je $vistnil izza leskovega grma ob rupi Tonge in pritajeno stekel
za Bednjarjevo hiSo, da ga ne bi zalotili oge, odkod prihaja. In Anécka se
je zdrznila za kakim vogalom hiSe ter boje¢e in prihuljeno stopila pred .
veio po otroka, kjer ga je bila pustila. In Janezek je spet kakor strela
planil iz svojega skrivali§éa pred pod in si skrbno oprtal ko¥ na rame;
s poveseno glavo je racdl na odkazano mesto, oprezno pretuhtaval, koliko
je zamudil, in se oziral izped ko$a na vse strani, ¢e ga je kdo videl. Res,
te $mentane Zabe! Mnogokrat si potem slisal, kako je zapela ocetova
brezovka okrog Tonékovih hlag, kako je zajokala Ancka v veZi in obupano
zaprosila: »Mama, ni¢ veé! Av, boli, av! Ni¢ veé Zabe... Av, av! Mama,
saj bom ubogalal: In mali Janezek se je glasno pricmeril na trato, grdo
pogledal proti rupi in trdno sklenil, da se ne zmeni ve& za Zabje neum-
nosti.

Zgodilo se je, da se je uresni¢ila vélika Zelja nadusljivega oéeta
Bednjarja: Utihnili so najglasnejdi ponoéni muzikanti, ki so kratili oéetu zZe
itak malenkosten poc¢itek — izginili so urhi v luZi sredi nase vasi. Gospod
Fortunat je bil namreé¢ v svojem velikem apetitu izvlekel Ze vse Zabice
po trnkih iz vode v svojo veliko skledo s pokrovcem, In gospa Helena,
gotovo tudi vneta ljubiteljica zalitih Zabjih kradic, je z najveéjo skrbjo
obstrigavala nozice in sladila gospodom urhom barzunasto-zelene gala-
frake. Tako je teden dni priromal na obedno mizo gori¢anskih gostov
vsakokrat poln kroZnik najokusnejsih slagéic, jako spretno praZenih Zabijih
kragic, Potem je pa naenkrat zmanjkalo te pojedine — ves rod kraéarjev
v nasi rupi je bil zatrt. Za to uslugo je dobil gospod Fortunat od oceta
Bednjarja liter najboljse medice v dar.

Zdaj se je zacel lov tudi po drugih rupah. A izkazalo se je kmalu,
da je bila nasa rupa najboljsa. Gospod Fortunat se je veckrat precej ne-
voljen vradal domov: lovil je celo popoldne in ujel samo par srednje de-
belih, veasih naravnost slabotnih urhov. Ker se torej ta Sport ni veé
posebno obnesel, ga je zac¢el gospod Fortunat séasoma opuscati. A veckrat
so se mu Se cedile sline po »debelem tednu«.

Nastala je pa medtem druga vrsta zabjelovcev, Ukazeljni otroci so
se kmalu tudi sami izudili v tem poslu, in zdaj jih ni ugnala nobena siba.
Posebno kadar so gnali cvce na paso, so uhajali k raznim mlakam in
rupam, Trnke so si bili sami nabavili iz bucik, in menda ni bilo fanticka
v vasi, ki bi ne bil imel skritega v Zepu tega predmeta. Zabe so otroci
nosili gospodu Fortunatu. Pa saj se je tudi izplacalo! Gospod Fortunat je
plac¢al za vsakega urha dva krajcarja, za mastno rejene celo gros! Francelj,
ki je sluzil pri Bednjarjevih za hlapca, jih je nalovil neko nedeljo popoldne
za celo krono! To je bilo Zivljenje!

Koviéev Ton&e, ki je zmerom Zelel, da bi bil enkrat bogat, se je
polakomnil lahko prisiuZenih denarcev, in je zaupno povedal svojemu pri-
jatelju BlaZi¢evemu Janezku:
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»Ve§ kaj, Janezek, na Stonik pojdival Tam so Zabel«

»Uh, saj resl« je od veselja poskoéil mali Janezek. »Tam jih dobival«

Stonik je ¢etrt ure oddaljen od naSe vasi. Velika, blatna rupa lezi
pod gricem sredi njiv in travnikov. Tisti dan sta se mlada Zabolovca
domenila, da Zeneta takoj popoldne ovce na pasnike v Stoniku. Pripravila
sta se kar najskrbneje za lov. Preskrbela sta se z najpripravnejsima pali-
cama in. z najosirej&§imi trnki, ter nalovila celo skatlo muh za vado. Vse to
sta Ze dopoldne poskrila v grmovje ob poti, ki drzi v Stonik. Bala sta
se namre¢ vsekakor, da vzbudita doma sum, kaj sta natihem skovala. Ce
zvedo domadci, potem bi se znala ponesreéiti tako tezko pri¢akovana
izvriitev njunih namer. Zato opreznost!

Prisla je &etrta popoldanska ura, Ovce so zalele beketati v stajah
— blizal se je ¢as pase. Janezek je obtrgaval za svinjakom korenje, se
venomer muzal in pogledaval, kdaj se prikaze sosedov Tonéek. Ko je
zasli§al izza bliZznjega hleva njegov moéni glas: »Hi, hi, kos§truncil«, se je
takoj odzval, skoéil s prudice in skoro zavrisnil:

»I, i, Toncel«

Tako je bil domenjen odhod.

»Ovce vpijejo,« sta priganjala doma, »laéne so Ze, laéne. V Stoniku
se dobro najedo.«

In domaéi so se kar ¢udili, kako kmalu sta danes odgnala pastirja
na paSo; tako pridna e nista bila nikdar! Koncem wvasi sta prisla z
backi vkup.

sDanes naloviva Zabl« je menil Ton&e, »To jih bodo plagali gospod
Foi'tunat!«

Izpod svoje suknje je privlekel zakeljéek in ga pokazal Janezu.

»Sem noter pospraviva svoj plen, Magari cel Zakelj.. .«

Fanta sta veselo tekla za ovcami in spotoma ra¢unala, koliko urhov
utegneta naloviti.

»Vsak vsaj za krono; najmanj vsak eno krono dobival« je sanjaril
Tonce,

In Janezek je ponavljal in éebetal:

»Krono, uj, celo kronol« .

Spotoma sta Se vzela iz skrivali§éa v grmovju svoje zabolovske pri-
prave. Ovce sta zagnala v breg nad stonisko rupo. Tam je bil dober pas-
nik, in cvéad je tam rada ostajala mirna. Samo to je bilo sitno, ker je bila
v blizini Loné¢arjeva detelja. In pastirja sta predobro poznala oceta Lon-
¢arja, hudega moza z dolgimi, $e hujsimi brki! A konéno sta se lepo spo-
razumela, da z vzajemno skrbnostjo podpirata drug drugega pri zabolovu,

»Vsak bo nekaj ¢asa pasel, nekaj ¢asa lovil,« sta sklenila.

Prvi je odSel k rupi Tonée, Prekljo je otvezel s trnkovim motvozom
in takoj poizkusil svojo sre¢o. Janezek je ostal pri backih in je pozeljivo
gledal na luZo. Z vso napetostjo je motril in ¢akal, kdaj privlede njegov
kompanjon prve zabo na dan.
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»Si Ze kaj ujel, Tonée 7« je venomer izpraseval in nestrpno iztezal
vrat z dolgodasnega brega.

»Cakaj no. malo peéakajl« je odgovarjal Tonée in mencal z bosimi
nogami po blatu ob rupi. »Ne gre tako brZz. Ko enkrat ugledajo Zabe natak-
njenc muhe, petem bo Ze . . .«

In potrpezljivo j: stopical po brozgi in stegal svojo palico preko vode.
A ni biloe zabe, ki bi popadla nastavljeno muho.

»Jim ne dopade muha?« se je hudoval Tonée. »Trnek imam gotovo
dober.«

»Poglej mojegal« je zaklical z brega Janezek. Urno je stekel k tova-
risu, da mu pckaze svojega. Razkaze mu, kako spretno je ukrivljena nje-
gova bucika. »Boljsi je moj trnek kot tvoj.«

»Hm, €isto dober je mojl« je potrdil Ton¢e. Skrbipolno je dodal: »Ali
kaj delajo neki Zabe, da jih ni vun! Jaz vem, da so tukaj.«

»Seveda so.« je zagotavljal Janezek. »In Se veliko jih je. Kolikokrat
sem jih videll«

V prevainem pomenku sta hipoma pozabila oba na backe, na Lon-
carjevega oCeta in ne njegov hudi obraz s $e hujsimi brki. Janezek je uredil
svojo zabolovsko pripravo in zadel tudi loviti. Nastavljala sta semintja
— povsod brezuspesno. Ni¢ in ni¢! Po daljsem ¢asu napornega stopicanja
je spet Toné¢ek pretrgal pozorni molk.

»Ni jih, pa jih nil« je dejal. »Tako ne bo §lo.« Svetla misel mu je
zablescala v izncjdljivih moZganih, (Konec prihodnijié.)

Zabavni dogodki iz minulosti.

" Po raznih virih nabral Gnjevos.

1. Po domace.

Ludovik XV., francoski kralj, je Ze kot deéek zelo pazil na razne
dvorne ceremonije in obi¢aje. Ko je prisel nekoé na dvor ruski car
Peter Veliki, ga je enajstletni Ludovik sprejel, obleéen v uniformo. Na
glavi je imel po obicaju tedanjih dni lasuljo, na prsih pa je nosil vse-
polno ¢astnih redov.

Carju Petru se je zdelo vse skupaj sme$no. In mesto, da bi se po-
klonil, je vzel detka na roke in el Z njim v dvorno palaco.

2, Zamena.

Svojéas so imeli po dvorih povsod é&loveka, ki je bival tam samo
za to, da je ljudi kratkodcasil in zabaval s svojimi dovtipi in $alami. Rekli
so mu dvorski norec. Neapeljski kralj Alfonz je imel norca, ki je vse
budalosti, ki so se pripetile na dvoru, napisal na posebno tablico.



